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De mørkeste hemmeligheder

Oversat af Kamilla Pontoppidan Haderup


Til Jennie, Natasha og Masey,

som har opfordret mig til at skrive den her bog og købe en fantastisk kjole som en del af handlen!

Tak for al jeres opmuntring og støtte.

Kærligst

Kate


FØRSTE KAPITEL

– Luk den op.

Det havde taget det meste af to dage at nå til dette punkt. Khalis Tannous trådte tilbage, mens de to dygtige ingeniører, han havde hyret til at åbne ståldøren til sin fars kælderboks, endelig kunne tage døren af hængslerne. De havde brugt al deres viden og dygtighed for at prøve at lukke den op, men hans far havde været for paranoid og sikkerhedssystemet for indviklet. Til sidst havde de brugt den sidste nye laserteknologi til at skære sig igennem stålet.

Khalis anede ikke, hvad der var i boksen. Han havde ikke engang vidst, at den fandtes i kælderen under bygningerne på farens private ø. Han havde allerede været resten af faciliteterne igennem, og han havde fundet beviser nok, til at faren kunne have fået en livstidsdom, hvis han stadig havde levet.

– Der er mørkt, sagde den ene af ingeniørerne. De havde stillet ståldøren op ad en væg, og åbningen ind til boksen var bare sort.

Khalis smilede sammenbidt. – Jeg tvivler faktisk på, at der er vinduer derinde. Han anede overhovedet ikke, hvad den indeholdt. Skatte eller problemer? Hans far havde haft hang til begge dele. – Ræk mig en lygte, sagde han og fik en i hånden.

Han tændte den og trådte et skridt nærmere mørket. Han kunne mærke, at hånden med lygten svedte, og at hans hjerte bankede alt for hårdt. Han var bange, hvilket irriterede ham, men han vidste nok om faren til, at han måtte forberede sig på at møde endnu et tragisk vidnesbyrd om mandens magt og brutalitet.

Et skridt til og mørket indhyllede ham som fløjl. Han mærkede et tykt tæppe under fødderne og en overraskende duft af træ og møbelvoks og følte et stik af lettelse … og nysgerrighed. Han løftede lygten og lod den skinne rundt i boksen. Det var et overraskende stort rum indrettet som et herrebibliotek med elegante sofaer og stole og endog et bord med alt til at lave drinks.

Men Khalis troede nu ikke, at faren havde bygget en forseglet boks under jorden bare for at sidde der og nyde et glas af sin bedste maltwhisky. Han så en kontakt på væggen og tændte lyset. Han glemte lygten i hånden, mens han langsomt drejede sig rundt og kiggede først på møblerne og så væggene.

Og det der hang på væggene … ramme efter ramme, lærred efter lærred. Nogle af dem genkendte han, andre kunne han gætte sig til, hvad måtte være. Han kiggede på dem alle og mærkede en tunghed i kroppen. Endnu en komplikation. Endnu et vidnesbyrd på farens mange illegale aktiviteter.

– Mr. Tannous? kaldte en af ingeniørerne usikkert ude fra gangen. Khalis vidste, at han havde været tavs for længe.

– Alt er i orden, råbte han tilbage, selvom det ikke var det. Det var utroligt, og det var forfærdeligt. Han trådte længere ind i rummet og så endnu en dør i bagenden af det. Han gik hen og åbnede den. Den gik let op, og han kom ind i et mindre rum. Der hang kun to malerier derinde, to malerier der fik ham til at knibe øjnene sammen og træde nærmere. Hvis de var, hvad han troede, de var …

– Khalis? kaldte hans assistent Eric, og Khalis gik ud af det lille rum og lukkede døren. Han slukkede lyset i det andet rum og trådte ud ad boksen. De to ingeniører og Eric stod og ventede. De så nysgerrige og bekymrede ud.

– Bare lad den stå, sagde Khalis til ingeniørerne om den store ståldør. Han var ved at få hovedpine og nikkede hurtigt. – Jeg tager mig af det her senere.

Ingen stillede nogen spørgsmål, og det var godt, da han ikke havde nogen intentioner om at sprede nyheden, om hvad der var i boksen. Han stolede endnu ikke på de ansatte på øen, som havde været der i hans fars tid, og som nu alle var hans ansatte. Enhver, der havde arbejdet for faren, måtte enten være desperat eller skruppelløs, og så var folk formentlig ikke til at stole på. Han nikkede til ingeniørerne. – I må gerne tage af sted nu, helikopteren flyver jer til Taormina.

De nikkede og fulgte efter Khalis ind i elevatoren, der førte op til etagerne over jorden. Khalis var anspændt, men det havde han været i en uge, lige siden han rejste fra San Francisco til den her gudsforladte ø, efter at han havde fået besked om, at både hans bror og far var døde i et helikopterstyrt.

Han havde ikke set nogen af dem i 15 år, han havde ikke haft noget at gøre med sin fars forretningsimperium Tannous-koncernen. Koncernen var stor, magtfuld og korrupt … og nu var den Khalis’. Da hans far i fuld offentlighed havde gjort ham arveløs, da han rejste væk som 21-årig, kom arven som lidt af en overraskelse.

Tilbage på farens kontor tog han en dyb, lang indånding og tænkte på det, han havde set i kælderboksen. Han havde brugt den sidste uge på at få klarhed over sin fars mange aktiver og bagefter forsøge at bedømme, hvor ulovlige de hver især var. Boksen og dens indhold var endnu en komplikation i det spraglede rod.

Udenfor glimtede Middelhavet i solskinnet, men øen føltes ikke som et paradis for Khalis. Den havde været hans barndomshjem, men nu føltes den som et fængsel. Det var ikke de høje mure med pigtråd og glasskår, der gav ham den følelse, det var hans minder. Skuffelsen og fortvivlelsen der havde tvunget ham til at rejse derfra. Hvis han lukkede øjnene, kunne han se Jamilah for sig på stranden og smerten i de mørke øjne, da hun så ham rejse derfra den sidste gang.

Du må ikke efterlade mig her, Khalis.

Jeg kommer tilbage og tager dig med væk herfra, Jamilah. Det lover jeg.

Han skubbede mindet fra sig, som han havde gjort de sidste 15 år. Se dig ikke tilbage. Fortryd ikke, lad være med at huske. Han havde truffet det eneste valg, han kunne, han havde bare ikke forudset konsekvenserne.

– Khalis?

Eric lukkede døren og ventede på instrukser. Selv her på Alhaja lignede han en rigtig sej californisk strandbums. Men hans afslappede påklædning dækkede over en knivskarp hjerne og en viden om it, der matchede Khalis’ egen.

– Vi er nødt til at flyve en vurderingsekspert herud hurtigst muligt, sagde Khalis. – Den dygtigste der findes og helst en med speciale i renæssancekunst.

Eric hævede øjenbrynene og så både nysgerrig og imponeret ud. – Hvad? Indeholdt boksen malerier?

– Ja. Mange. Malerier jeg tror kan være en formue værd. Han sank ned på stolen bag skrivebordet og så ned på listen over sin fars aktiver uden rigtig at se noget. Ejendomme, teknologi, finans, politik. Tannous-koncernen havde en beskidt finger med i det hele. Hvordan skulle han overtage styringen af en koncern, der var mere frygtet end beundret?

– Khalis? pressede Eric på.

– Kontakt en vurderingsekspert, flyv ham herud. Men diskret.

– Okay. Hvad vil du gøre med malerierne, når de er blevet vurderet?

Khalis smilede sammenbidt. – Skaffe mig af med dem. Han ville ikke have noget, der havde været hans fars og slet ikke nogen uvurderlige malerier, der garanteret var stjålne. – Og informer myndighederne, når vi ved, hvad vi har at gøre med, tilføjede han, – jeg vil ikke have Interpol herud.

Eric fløjtede lavmælt. – Det her er vist et værre rod, ikke?

Khalis trak en bunke papirer hen til sig. – Det er en underdrivelse, sagde han til sin assistent og bedste ven.

– Jeg får fat på en vurderingsekspert.

– Jo hurtigere desto bedre. Den åbne boks udgør en sikkerhedsrisiko.

– Du tror vel ikke, at der er nogen, der vil stjæle noget? spurgte Eric. – Hvor skulle de tage hen med tingene?

Khalis trak på skuldrene. – Folk kan være udspekulerede og bedrageriske. Jeg stoler ikke på nogen.

Eric så på ham et øjeblik og kneb de blå øjne let sammen. – Det har vist ikke været et rart sted at vokse op, vel?

Khalis trak på skuldrene igen. – Det var mit hjem, sagde han og gik i gang med arbejdet igen. Få sekunder senere hørte han døren lukke sig efter Eric.

*

– Specialprojekt til Mona Lisa.

– Hvor er du morsom, sagde Grace Turner tørt. Hun snurrede sin stol rundt, så hun kunne se på sin kollega David Sparling fra Axis Kunstforsikring og en af verdens topeksperter i Picasso-forfalskninger. – Hvad er det? spurgte hun, mens han lod et stykke papir dingle foran hendes øjne. Hun ville ikke prøve at snuppe det, men smilede bare køligt i stedet.

– Åh, der var smilet, lo David. Grace havde fået øgenavnet Mona Lisa, da hun begyndte på at arbejde hos Axis, både på grund af sit kølige smil og sin ekspertise i renæssancekunst. – Der er kommet en hasteforespørgsel på vurdering af en privat samling. De vil have en renæssancespecialist.

– Virkelig? Hun var nysgerrig, selvom hun prøvede at virke upåvirket.

– Hør, sagde David og viftede papiret lidt nærmere endnu. – Er du ikke den mindste smile nysgerrig, Grace?

Hun snurrede stolen rundt igen og stirrede på den vurdering på computerskærmen, som hun var ved at skrive om en Caravaggio-kopi fra det 17. århundrede. Den var god, men ikke så god. Den ville ikke kunne sælges for så meget, som kunden havde håbet på. – Nej.

David lo. – Heller ikke når jeg siger, at vurderingseksperten vil blive fløjet ud til en privat ø i Middelhavet med alle udgifter betalt?

Private kunstsamlinger var ikke så lette at flytte. Og de fleste mennesker var hemmelighedsfulde omkring deres kunstværker. – Kender du samleren? Der var kun en håndfuld mennesker i verden, som havde samlinger af renæssancekunst af betydning, og de fleste af dem var så diskrete, at de ikke ønskede at få vurderingsfolk eller forsikringsfolk ind og se, hvad de havde hængende på væggene.

David rystede på hovedet. – Han er for tophemmelig. Chefen ville have, du skulle komme ind til ham med det samme.

– Hvorfor sagde du ikke det? spurgte hun, men David lo bare. Hun rejste sig hurtigt og gik ud og satte kurs mod Michel Latours kontor. Michel var direktør for Axis Kunstforsikring, han havde været hendes fars ældste ven og en af de mest magtfulde mænd i kunstverdenen.

– Du ville tale med mig?

Michel vendte sig om fra vinduet med udsigten ud over Rue St Honoré i Paris’ 1. Arrondissement. – Luk døren. Grace adlød. – Du fik beskeden?

– En privat samling af betydningsfuld kunst fra renæssancen, som skal vurderes. Hun rystede langsomt på hovedet. – Samlere med den slags værker kan tælles på én hånd.

– Det her er noget andet?

– Hvordan?

Michel smilede lidt sammenbidt. – Tannous.

– Tannous? Hun stirrede vantro på ham. – Balkri Tannous? En amoralsk forretningsmand, som man mente var besat af kunst. Ingen vidste, hvad hans samling indeholdt, ingen havde nogensinde set den. Men rygterne gik alligevel, hver gang der blev stjålet noget fra et museum; et værk af Klimt der forsvandt fra et galleri i Boston, et af Monet fra Louvre. Chokerende, uforklarligt, og alligevel blev navnet Tannous altid hvisket i de situationer. – Hør, sagde Grace langsomt, – er han ikke død?

– Han døde i sidste uge i et helikopterstyrt, bekræftede Michel. –Tilsyneladende under mystiske omstændigheder. Det er hans søn, der beder om vurderingen.

– Jeg troede også, at sønnen døde i styrtet.

– Hans anden søn.

Grace havde ikke vidst, at der var en anden søn. – Tror du, at han vil sælge samlingen? spurgte hun.

– Jeg ved ikke rigtig, hvad han vil. Michel gik hen til sit skrivebord, hvor der lå en åben mappe. Han bladrede i nogle papirer. Grace så, at der var skriblet nogle noter på dem om kunsttyverier. Tannous var mistænkt for at stå bag dem, selvom ingen kunne bevise det.

– Hvis han ønskede at sælge dem på det sorte marked, ville han ikke være kommet til os, sagde Grace. Der var masser af lyssky vurderingsfirmaer, som tog sig af stjålne værker, men dem hørte Axis ikke til blandt.

– Nej, jeg tror ikke, at han har tænkt sig at sælge dem på det sorte marked.

– Tror du, at han vil donere samlingen til nogen? Grace kunne høre vantroen i sin egen stemme. – Samlingen kan jo være millioner værd, måske endda en milliard.

– Jeg tror ikke, at han har brug for penge.

– Det behøver ikke at handle om, at han har brug for penge? Og hvem er han? Jeg vidste ikke engang, at Tannous havde en søn til.

– Nej. Sønnen forlod familien, da han var 21, efter at være blevet færdig med at læse på Cambridge og have vundet førstepræmie i matematik. Han startede så sit eget it-firma i USA og har ikke været tilbage siden.

– Men hvad med hans firma i USA? Er det et lovligt foretagende?

– Det lader det til. Michel tav et øjeblik. – Vurderingen haster, han vil have styr på kunstsamlingen hurtigst muligt.

– Hvorfor?

– Jeg kan godt forstå, hvis en ærlig forretningsmand ønsker at få ryddet op i en sag om en masse stjålne kunstværker hurtigt.

– Hvis han er ærlig.

Michel rystede på hovedet, selvom der var et glimt af medlidenhed i hans grå øjne. – Det klæder dig ikke at være kynisk, Grace.

– Uskyld klædte mig heller ikke. Hun vendte sig bort, hendes hjerne arbejdede på højtryk efter Michels afsløringer.

– Du vil gerne se, hvad samlingen består af, sagde han blidt.

Der gik et øjeblik, før Grace svarede. Hun kunne ikke benægte, at hun var nysgerrig, men hun havde oplevet lidt for meget til ikke at tøve. Fristelsen havde mange ansigter. – Han kan jo bare aflevere samlingen til politiet.

– Det kan være, at han gør det, når den er blevet vurderet.

– Hvis det er en stor samling, kan det tage måneder at lave en ordentlig vurdering.

– Ja, men jeg tror, at han bare ønsker, at der er en, der kaster et erfarent blik på den. Den må jo flyttes på et tidspunkt.

Grace rystede på hovedet. – Jeg bryder mig ikke om det. Du ved ikke noget om den her mand.

– Jeg har tillid til ham, sagde Michel bare. – Blandt andet fordi han er gået til os, og vi er et af branchens mest seriøse firmaer.

Grace sagde ikke noget. Hun stolede ikke på ham Tannous-fyren. Hun stolede i det hele taget ikke på mænd, og slet ikke på velhavende og muligvis korrupte forretningsmænd. – Uanset hvad, fortsatte han i det samme blide tonefald, – så vil han have, at vurderingseksperten flyver til øen Alhaja. I aften.

– I aften? Grace stirrede på manden, der både var hendes chef, mentor og redningsmand. – Hvorfor haster det?

– Hvorfor ikke? Som jeg sagde, er det ikke behageligt at ligge inde med al den kunst. Folk bliver let fristet.

– Det ved jeg, sagde Grace kort og så et undskyldende udtryk i Michels blik.

– Jeg mente ikke …

– Det ved jeg godt, sagde hun igen. Hun besluttede sig for at kvæle sin nysgerrighed. – Det er ikke en opgave, jeg kan påtage mig, Michel. Hun tog en dyb indånding. – Du ved, hvor forsigtig jeg er nødt til at være.

Han kneb øjnene sammen. – Hvor længe har du tænkt dig at lade dig underkue af den …?

– Så længe jeg er nødt til det. Hun vendte sig væk, hun ville ikke have, at han skulle se hendes ansigtsudtryk, smerten hun stadig ikke kunne skjule selv efter fire år. Blandt kollegerne var hun kendt for at være kølig og uden følelser, men det var bare en facade. Bare at tænke på Katerina gav hende tårer i øjnene og fik det hele til at snøre sig sammen indeni hende.

– Åh, chérie, sukkede Michel og kiggede ned på mappen. – Jeg tror, at den her opgave vil være god for dig.

– God for mig?

– Ja, du lever som en kirkemus eller nonne, jeg ved ikke hvad. Måske begge dele.

– Et interessant billede, sagde hun med et lille smil. – Men jeg er nødt til at leve stille. Det ved du.

– Jeg ved, at du er min dygtigste vurderingsekspert inden for renæssancekunst, og at jeg har brug for, at du flyver til øen Alhaja. I aften.

Hun vendte sig om, stirrede på ham og så hans stålsatte blik. Han ville ikke give sig. – Jeg kan ikke …

– Du kan godt, og du vil. Jeg har måske nok været din fars ældste ven, men jeg er også din arbejdsgiver. Jeg uddeler ikke vennetjenester, hverken til dig eller andre.

Hun vidste, at det ikke var sandt. Han havde gjort hende en kæmpe tjeneste for fire år siden, da hun havde været desperat og var ved at dø indeni. Ved at tilbyde hende jobbet hos Axis havde han på sin egen måde givet hende livet igen, eller i hvert fald så meget liv, som hun kunne have, omstændighederne taget i betragtning. – Du kunne selv tage af sted, påpegede hun.

– Jeg har ikke den samme viden om den periode, som du har.

– Michel …

– Jeg mener det, Grace.

Hun sank. Hendes hjerte bankede alt for hurtigt. – Hvis Loukas finder ud af det …

– Du gør bare dit arbejde. Det giver selv han dig dog lov til.

– Men alligevel …

– Det vil alt sammen være meget diskret. Ingen får nogensinde at vide, at du er der.

Alene på en ø med den glemte søn af en korrupt og forhadt forretningsmagnat? Hun vidste ikke meget om Balkri Tannous, men hun kendte typen. Hun vidste, hvor skånselsløs, brutal og farlig sådan en mand kunne være. Og hun havde ingen grund, i hvert fald ikke endnu, til at tro, at hans søn var anderledes.

– Der er jo personale, mindede Michel hende om. – Du er ikke alene med ham.

– Nej, det ved jeg. Hun tog en dyb indånding. – Hvor længe vil det tage?

– En uge, måske, det kommer an på, hvad der skal til.

– En uge …

– Nu er det nok. Jeg insisterer på, at du tager af sted, Grace. Flyet går om tre timer.

– Men jeg har ikke engang pakket …

– Det har du tid til. Han smilede, men hans ansigtsudtryk var viljestærkt. – Husk badedragt, Middelhavet er skønt på den her tid af året, og måske giver Khalis Tannous dig lidt fri til at svømme.

Khalis Tannous. Navnet sendte en skælven af nysgerrighed og frygt igennem hende. Hvad var han for en type mand, sønnen af en skruppelløs og endog ond mand, som åbenbart havde valgt at gå sine egne veje som 21-årig, enten i trods eller desperation? Og nu hvor han var ved roret i farens forretningsimperium, hvordan ville han så blive?

– Jeg skal ikke svømme, sagde hun kort. – Jeg skal have opgaven klaret hurtigst muligt.

– Du kunne også for en gangs skyld prøve at more dig, smilede Michel.

Grace rystede bare på hovedet. Hun vidste, hvad det førte til, og hun havde ikke tænkt sig nogensinde igen at more sig.

ANDET KAPITEL
– Der er den.
Grace strakte hals for at se ud ad vinduet i helikopteren, der havde hentet hende på Sicilien og fløj hende til øen Alhaja nord for den tunesiske kyst, en klippeformet prik i horisonten. Hun sank og lod hænderne glide ned over siderne på sin beige silketrenchcoat og prøvede at kvæle den nervøse fornemmelse i maven.
– Ti minutter mere, sagde piloten, og Grace lænede sig tilbage i sædet, mens larmen fra helikopterens propel drønede i hendes ører. Hun tænkte på, at to af Khalis Tannous’ familiemedlemmer var døde i et helikopterstyrt her i det samme hav lidt over en uge tidligere. Hun havde ikke lyst til at lide samme skæbne.
Piloten fornemmede åbenbart hendes ubehag, for han så på hende og sendte hende et beroligende smil. – Bare rolig, der sker ikke noget.
– Nej. Hun lukkede øjnene, da hun mærkede helikopteren begynde at flyve nedad. Hun var måske nok en af de førende eksperter inden for renæssancekunst i Europa, men det her var alligevel noget andet, end de opgaver hun normalt tog sig af. Hun arbejdede mest med museer og inspicerede og forsikrede deres malerier. Hun arbejdede mest i stille baglokaler og sterile laboratorier, langt fra al offentlighed og skandaler. Michel tog sig gerne af de private samlinger og de ofte temperamentsfulde personligheder, der fulgte med den uvurderlige kunst.
Men denne gang havde han sendt hende. Hun åbnede øjnene og så jorden komme mod sig. En stribe hvidt sand, klipper, lidt træer og en høj mur med pigtråd og glasskår. Hun havde på fornemmelsen, at den nok udgjorde den mest beskedne del af Tannous’ sikkerhedssystem.
Helikopteren landede på landingspladsen, hvor der stod en sort Jeep og ventede. Grace steg ud med bankende hjerte. En slank mand i T-shirt og afklippede shorts stod og ventede på hende.
– Ms. Turner? Jeg er Eric, Khalis Tannous’ assistent. Velkommen til Alhaja.
Grace nikkede bare. Han så anderledes ud, end hun ville have troet, at de ansatte her gjorde, han lignede en strandbums. Han førte hende hen til Jeepen og smed hendes kuffert ind bagi.
– Mr. Tannous venter mig?
– Ja, du kan lige friske dig lidt op og hvile et øjeblik, så er han der.
Hun rejste instinktivt børster. Hun hadede at få besked på, hvad hun skulle gøre. – Jeg troede, at det var en hastesag?
Han smilede. – Vi er på en ø i Middelhavet, ms. Turner. Hvad betyder det overhovedet, det med at haste?
Hun rynkede panden, men sagde ikke noget. Hun brød sig ikke om mandens attitude. Den var uprofessionel, men hun var nødt til at opføre sig professionelt. Og diskret.
Eric kørte Jeepen op til den store jernport, der førte ind til øens bebyggelse. Den gled lydløst op og lukkede sig lige så lydløst bag Jeepen igen. Eric virkede afslappet, men han kendte selvfølgelig også koden til porten, det gjorde hun ikke. Hun var lige blevet en fange. Igen. Hendes hjerte galopperede, og hendes håndflader blev fugtige, mens kvalmen meldte sig sammen med minderne. Minderne om at føle sig fanget. Være fanget.
Hvorfor havde hun sagt ja til det her?
Hun vidste godt, at det ikke kun skyldtes Michels insisteren. På trods af hvad han havde sagt, havde hun godt kunnet nægte. Michel ville ikke fyre hende. Nej, hun havde sagt ja, fordi lysten til at se Tannous’ samling og sørge for, at værkerne kom tilbage til museerne, havde været en fristelse, hun ikke kunne modstå.
Men desværre kendt hun alt til det med fristelser.
Grace steg ud af Jeepen og så sig langsomt omkring.
Bygningskomplekset var grimt, det var i beton og lignede en stor bunker, men parken omkring det var smuk og frodig, og der duftede af bougainvillea.
Eric viste hende hen til hoveddøren og indenfor, efter at sikkerhedssystemet havde forsikret sig om hans identitet via hans fingeraftryk. Grace fulgte efter ham ind i en stor, klinkebelagt hall og videre ind i en stue, der var afslappet, men elegant indrettet med sofaer og stole i neutrale toner, lidt antikviteter og havudsigt.
– Kan jeg byde dig noget at drikke? spurgte Eric med hænderne dybt begravet i lommerne på sine afklippede jeans. – Juice, vin, en drink?
Grace spekulerede på, om han morede sig over hendes tilknappede facon. Nå, men hun havde ikke tænkt sig at slappe af. – Et glas vand, tak.
– Selvfølgelig. Han gik ud, og Grace gik langsomt rundt i stuen. Hun så på antikviteterne og malerierne med sit erfarne blik. Det var gode kopier, men det var kopier. Eric kom tilbage med vandet og sagde, at Tannous ville komme om få minutter, og at hun bare kunne ’fortsætte med at slappe lidt af’, og så gik han igen. Nej tak, tænkte Grace mens hun nippede til vandet. Minutterne gik. Hvis Tannous’ forespørgsel virkelig var sådan en hastesag, hvorfor lod han hende så vente? Var det med vilje?
Hun brød sig ikke om det, og hun brød sig slet ikke om stedet. Hverken om de høje mure, den tunge port eller tanken om den mand, hun skulle møde. Det vakte alt for mange smertefulde minder i hende. Men det, der ikke slog én ihjel, gjorde jo én stærkere, ikke? Hun smilede bittert. Så måtte hun være frygtelig stærk, selvom hun ikke følte sig stærk lige nu. Hun følte sig sårbar og udsat, og det gjorde hende anspændt. Hun arbejdede så hårdt på at opretholde en kølig, professionel facade, men det her sted kunne få den til at slå revner.
Hun kunne ikke tillade, at det skete. Hun gik hurtigt hen til døren og tog i håndtaget. Lettelsen skyllede op i hende, da hun mærkede, at den bare kunne åbnes. Hun opførte sig helt klart lidt paranoidt. Hun gik ud i den tomme hall og så en havedør i den anden ende, der førte ud til en lukket gård og en smuk swimmingpool omkranset af palmer.
Hun trådte ud i det begyndende tusmørke og mærkede duften af lavendel og rosmarin, mens en tør brise kildede hårene i hendes nakke. Hun strøg en lok hår om til knuden i nakken og gik hen mod poolen, mens hendes hæle klaprede mod fliserne. Hun kunne høre vandet i poolen slå mod siderne og lyden af en krop, der skar igennem vandet. Der svømmede en person i poolen, og hun kunne godt gætte, hvem det var.
Khalis Tannous.
Hun mærkede et stik af irritation, nej vrede. Mens hun gik og ventede anspændt, så tog han sig en svømmetur. Det virkede som en magtdemonstration. Hun gik hen til den liggestol, hvor han havde smidt et håndklæde. Hun tog det og gik hen for enden af poolen, hvor han var ved at afslutte sin bane.
Han kom hen til kanten, og hans lange slanke fingre greb fat i den, mens han så op. Grace var ikke forberedt på stikket af … hvad? Uro? Bevidsthed? Hun kunne ikke engang sige, hvad det var, men der skete noget indeni hende, da hun så ned i de grågrønne øjne. Det gjorde hende bange, men hun lod som ingenting og rakte ham køligt håndklædet.
– Mr. Tannous?
Han så lidt overrasket og mistænksom ud. Han var på vagt, præcis som hun var. Han skubbede sig op på fliserne og tog imod håndklædet. – Tak. Han tørrede sig, og Grace havde svært ved at holde sit blik fra hans slanke, muskuløse torso og den gyldne hud med de glimtende vanddråber. Hun vidste, at han havde en tunesisk far og fransk mor, og det kunne man se på hans farver. Han var smuk med den gyldne hud, og fordi han var så slank og muskuløs. Han udstrålede magt, styrke og energi.
– Og du er? sagde han til sidst.
– Grace Turner fra Axis Kunstforsikring. Hun stak hånden i lommen på sin trenchcoat efter sit visitkort og rakte ham det. Han tog imod det uden at se på det. – Jeg tror, at du ventede mig.
– Ja. Han slyngede håndklædet om hofterne og lod sit intelligente blik glide vurderende over hende.
– Jeg troede, at vurderingen hastede.
– Ja, svarede Tannous. Grace sagde ikke noget, men han måtte have forstået, hvad hun tænkte, for han smilede og sagde: – Jeg undskylder, at det her virker uhøfligt. Jeg havde regnet med, at vurderingseksperten gerne lige ville friskes lidt op, inden han skulle møde mig, så jeg kunne nå at afslutte min svømmetur.
– Hun, rettede Grace ham køligt, – og jeg er faktisk klar til at gå i gang.
– Det er jeg glad for at høre, ms. … Han så ned på hendes visitkort: – … ms. Turner. Han så op, hans blik var igen vurderende, selvom Grace ikke vidste, om vurderingen handlede om hendes evner til at udføre opgaven eller hendes kvindelighed. – Kom med ind på mit kontor, så kan vi tale om opgaven.
Hun nikkede og fulgte ham igennem poolområdet hen til en diskret dør i hjørnet. De gik ned ad en lang gang, hvor vinduernes skodder stod åbne, så man stadig kunne se det sidste lys i gården, og videre ind i et kontor med vinduer med udsigt til parken på den anden side af bygningerne.
Grace gik hen til vinduet og pressede en hånd mod det kølige glas, mens hun så på al den velplejede skønhed, der blev holdt inden for murene. Følelsen af at være fanget knugede hende og fik hendes hals til at lukke sig. Hun tvang sig til at trække vejret roligt.
Khalis Tannous kom hen og stillede sig bag hende, så hun følte sig ubehageligt bevidst om hans nærhed, og at han kun var klædt i badebukser og et håndklæde. Hun kunne høre den blide lyd af hans vejrtrækning, mærke varmen fra ham, og hun kom til at spænde i hele kroppen.
– Det er meget smukt, ikke? mumlede han, og Grace måtte tvinge sig til ikke at røre sig og ikke at reagere på hans nærhed.
– Jeg synes, at murene ødelægger udsigten, svarede hun og vendte sig væk fra vinduet. Hendes skulder strejfede hans bryst, så hun fik et par vanddråber på silkeblusen. Hun var så anspændt, at hun blev bange for at besvime. Hun kunne ikke benægte den fysiske reaktion, han vakte i hende, men hun kunne undertrykke den. Hendes krop var stiv, hun knejsede med nakken og gik forbi ham ind i midten af kontoret.
Tannous så eftertænksomt på hende. – Du har ret, sagde han. Hun svarede ikke. – Jeg klæder mig lige på, sagde han og forsvandt igennem en anden dør i hjørnet af kontoret.
Hun tog en dyb indånding. Jo, hun kunne godt klare det her. Hun var professionel. Hun ville koncentrere sig om arbejdet og glemme manden og minderne. For det her gyldne fængsel vakte minder om en anden ø og en anden mur. Og den dybe sorg og det knuste hjerte, der fulgte … som hun selv var skyld i.
– Ms. Turner.
Hun vendte sig om. Tannous stod i døren. Han havde taget en grå silkeskjorte og et par sorte bukser på. Han var utroligt smuk. Hun trådte uvilkårligt et lille skridt tilbage.
– Mr. Tannous.
– Kald mig Khalis. Grace sagde ikke noget. Han smilede lidt. – Fortæl mig om dig selv, ms. Turner. Du har erfaring med vurdering af renæssancekunst?
– Ja, det er mit speciale, mr. Tannous.
– Khalis. Han satte sig ned bag det store skrivebord, foldede hænderne under hagen og ventede på, at hun skulle fortsætte.
– Jeg har en ph.d. i Leonardo da Vinci-kopier fra det 17. århundrede.
– Forfalskninger.
– Ja.
– Jeg tror ikke, at du kommer til at have med forfalskninger at gøre her.
Hun mærkede et stik af spænding. På trods af sin uro og angst over at være på stedet så var hun virkelig nysgerrig efter at se, hvad det var for kunstværker, han havde. – Hvis du vil vise mig de værker, du ønsker at få vurderet …
– Hvor længe har du arbejdet for Axis Kunstforsikring?
– I fire år.
– Jeg må indrømme, at jeg synes, at du er lidt ung til at have så meget erfaring.
Grace undertrykte sin irritation. Hun var desværre vant til, at kunderne, og især mænd, kunne finde på at betvivle hendes evner. Det gjorde Khalis Tannous åbenbart også. – Monsieur Latour kan stå inde for mine evner, mr. Tannous …
– Khalis, sagde han lavmælt.
Hun gøs let, hun havde ikke lyst til at kalde ham ved fornavn, selvom det måske var latterligt. En formel omgangstone var en måde at opretholde en nødvendig og professionel distance. – Hvis du foretrækker at få en anden vurderingsekspert, må du bare sige til. Det er ikke noget problem for mig. Det ville være en personlig lettelse, om end en professionel skuffelse, at kunne forlade den her ø og alle de minder, den vakte i hende, igen.
Han smilede afslappet. – Overhovedet ikke, ms. Turner. Det var bare en observation.
– Javel. Hun ventede, hun var på vagt, men forsøgte at se lige så uberørt ud som ham. Han sagde ikke noget, og hun blev utålmodig. – Og samlingen …? pressede hun til sidst på.
– Åh, ja samlingen. Han vendte sig om og stirrede ud ad vinduet, og der gled et kort øjeblik en næsten skræmt skygge over hans ansigt. Men så forsvandt den, og han vendte sig om mod hende med et lille smil. – Min far havde en privat kunstsamling i kælderen herunder bygningerne. En kunstsamling jeg ikke kendte noget til. Grace afholdt sig fra at kommentere. Tannous hævede det ene øjenbryn drillende. – Det betvivler du?
Ja, selvfølgelig gjorde hun det. – Jeg er her ikke for at dømme om det ene eller det andet, mr. Tannous.
– Har du slet ikke tænkt dig, at begynde at kalde mig Khalis?
Ikke hvis hun kunne slippe for det. – Jeg foretrækker, at arbejdsrelaterede forhold forbliver professionelle.
– Så det er for intimt at kalde mig ved fornavn? Han stemme blev en smule forførende, og det fik Grace til at føle sig alt for bevidst om ham. Hun var irriteret over den virkning, hans stemme, smil og krop havde på hende. Den var uønsket. Hun smilede anstrengt.
– Intimt er nok ikke det ord, jeg ville bruge. Men hvis det betyder meget for dig, så skal jeg selvfølgelig nok kalde dig Khalis. Det føltes, som om hendes tunge slog en knude om hans navn, og hun var lidt stakåndet. Hun gjorde sig selv til grin, men alligevel var der noget i hans øjne, der flammede op, da hun sagde hans navn. Uanset hvad det var, hun følte, en form for magnetisme, så mærkede han den også.
Ikke at det betød noget. For hende var det alt for farligt at føle sig tiltrukket af nogen. – Må jeg se malerierne? spurgte hun.
– Ja, selvfølgelig.
Khalis rejste sig  for at gå ud af kontoret og forventede tydeligvis, at Grace fulgte ham. Hun undertrykte det stik af irritation, hans arrogante attitude gav hende … han så sig ikke engang tilbage … men hun stoppede overrasket op, da han holdt døren for hende.
Han smilede ned til hende, og hun fik en ubehagelig følelse af, at han vidste præcis, hvad hun havde tænkt. – Efter dig, mumlede han, og hun gik ned ad den gang, de havde gået i tidligere. – Hvor er jeg på vej hen? spurgte hun anspændt, hun kunne mærke ham gå bag sig, høre raslen af hans tøj, når han bevægede sig. Alt ved ham var elegant. Og sexet.
Nej. Sådan måtte hun ikke tænke. Hun havde ikke haft romantiske eller seksuelle tanker om en mand i fire år. Hun havde undertrykt de følelser, fordi hun var nødt til det. Et enkelt fejltrin kunne koste hende hendes sjæl. Det var afsindigt at føle noget som helst nu, og især for en mand som Khalis Tannous, en mand der nu var direktør for et korrupt forretningsimperium, en mand hun aldrig kunne stole på.
Hun gik instinktivt lidt hurtigere, som om hun kunne få ham på afstand på den måde, men han fulgte med.
– Drej til højre her, mumlede han, og hun kunne høre på hans stemme, at han morede sig. – Du er utroligt dygtig til at gå hurtigt på de høje hæle, men det er altså ikke et væddeløb.
Grace svarede ikke, men hun tvang sig til at sætte farten lidt ned. Hun gik ned ad endnu en lang gang. – Og så til venstre, sagde han med en stemme som et blidt kærtegn, der fik Graces små nakkehår til at rejse sig. Han var tæt på igen. For tæt på. Hun drejede til venstre og kom hen til en elevator med ståldøre og et sikkerhedssystem.
Khalis aktiverede systemet med sit fingeraftryk og en kode. – Jeg skal nok give dig adgang til systemet, sagde han, – for billederne skal blive i kælderen.
– Hvis jeg skal være ærlig, mr. Tannous …
– Khalis.
– Så ved jeg ikke, hvor meget jeg kan lave her, fortsatte Grace ufortrødent. – De fleste vurderinger skal laves i et laboratorium med det rette udstyr.
Khalis smilede sammenbidt. – Det lader til, at min far var af den samme mening. Jeg tror, at du kan finde alt det udstyr og det værktøj, du har brug for, her.
Elevatordøren gled op, og Khalis gennede hende ind, inden han selv trådte ind. Døren lukkede, og Grace blev pludselig klaustrofobisk. Der var plads nok i elevatoren, men hun følte, at hun ikke kunne få vejret. At hun ikke kunne tænke. Hun var så bevidst om Khalis, der stod ved siden af hende og virkede så afslappet, og elevatoren der kørte ned, dybt under jorden til hjertet af det her forfærdelige sted. Hun følte sig både fanget og fristet … to ting hun hadede.
– Bare et par sekunder til, sagde Khalis, som åbenbart vidste, hvordan hun havde det. Hun var vant til at være god til at skjule sine følelser, så det foruroligede hende, at denne fremmede mand var så hurtig til at læse hende. Det var aldrig sket før.
Dørene gik op, og han lod hende gå ud først. Grace trådte forsigtigt ud i en kedelig gang med betonvægge og betongulv. På højre side stod der en tyk ståldør, som var taget af hængslerne. Balkri Tannous’ boks. Hendes hjerte dunkede af spænding og lidt frygt.
– Det er her. Khalis gik forbi hende og tændte lyset. Grace så, at boksens indre var indrettet som en stue eller et herreværelse, og hendes hjerte dunkede stadig, da hun trådte ind i det hemmelige rum.
Der var næsten for meget til, at hun kunne opfatte det hele på en gang. Malerierne kæmpede om plads på væggene, rammerne rørte næsten ved hinanden. Hun genkendte straks mindst et dusin stjålne malerier af Klimt, Monet og Picasso. For millioner og atter millioner dollars stjålne kunstværker.
Hun trak vejret lidt skælvende, og Khalis lo trist. – Jeg er ikke ekspert, men selv jeg kunne se, at det her var noget.
Hun stoppede foran et billede af Picasso, som ikke havde været udstillet i over 20 år. Hun havde ikke så meget erfaring med moderne kunst, men hun tvivlede på, at det var en forfalskning. – Hvorfor bad du om en renæssanceekspert? spurgte hun. – Her er jo kunst fra alle perioder.
– Ja, sagde Khalis og stillede sig ved siden af hende og så på Picassomaleriet. – Selvom det der faktisk ligner noget, min guddatter på fem kunne have malet i børnehaven.
– Du får Picasso til at vende sig i sin grav.
– Min guddatter er dygtig.
Grace kunne ikke lade være med at le lidt. Hun lo ellers sjældent. – Bor din guddatter i Californien?
– Ja, hun er datter af en af mine aktionærer.
Grace så på billedet. – Det kan godt være, at hun er dygtig, men de fleste kunsthistorikere ville gyse ved en sammenligning af Picasso med et barn og en omgang fingermaling.
– Jamen hun har da en pensel.
Grace lo igen. – Så bliver hun måske berømt en dag. Hun vendte sig halvt om, og hendes hjerte slog en kolbøtte, da hun opdagede, hvor tæt på han stod. Hans ansigt, hans læber, var få centimeter væk. Det var utroligt, at sådan en maskulin mand kunne have så fristende, sexede læber. Hun mærkede et stik af længsel og gik hurtigt hen til det næste billede. – Så hvorfor en renæssanceekspert?
– På grund af de her.
Han tog hendes hånd, og hun følte det, som om hun fik et elektrisk stød, der kortsluttede hendes sanser. Hun trak hånden hårdt til sig med et gisp.
Khalis stoppede, han havde hævet øjenbrynene. Grace vidste godt, at hendes reaktion var latterligt ekstrem. Hvordan skulle hun forklare det? Det kunne hun ikke, så hun besluttede sig for at lade som ingenting og knejsede lidt med nakken. – Vær sød og vis mig dem.
– Godt. Han sendte hende et opmærksomt blik og viste hende en dør bagerst i rummet, hun ikke havde lagt mærke til. Han åbnede den og tændte lyset.
Rummet var småt og rundt, og det føltes som at være inden i et tårn. Grace kunne kun se to kunstværker på væggene, men de gjorde hende åndeløs.
– Hvad … Hun trådte nærmere og stirrede intenst på de to træpaneler med de tykke penselstrøg med oliemaling. – Ved du, hvad det her er? hviskede hun.
– Nej, ikke præcis, men det ligner ikke noget, min guddatter kan male.
Grace smilede og rystede på hovedet. – Nej. Hun trådte nærmere hen til træpanelerne. – Leonardo da Vinci.
– Ja, han er ret berømt, ikke sandt?
Til Graces egen store forbavselse blev hendes smil endnu bredere. Hun havde ikke regnet med, at Khalis Tannous ville få hende til at more sig. – Jo, ret berømt, men det kan jo være forfalskninger.
– Det tvivler jeg på, at det er, svarede Khalis.
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